
Lobby Bar

"Il silenzio del Lago
Le pagine scorrono veloci 

Il tempo pare fermarsi"

"The silence of the Lake 
The pages scroll fast 
Time seems to stop"



APERITIVO GOURMET
45

Spring roll di mantecato di baccalà
Spring roll of creamed codfish

Vitello tonnato
Veal with tuna sauce

Carciofini sott’olio
Baby artichokes in olive oil

Crocchetta di legumi 
Legume croquette

Aperitivo venduto singolarmente
Single serving aperitif

15

Prezzi In €, IVA Inclusa
Prices In €, VAT Included



CAPOLAVORI 
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Monsoon 
Mezcal, soda al pompelmo rosa, zafferano, agave, lime, peperoncino
Mezcal, grapefruit soda, saffron, agave, lime, chili pepper

"Piogge estive 					     "Summer rains
 Le foglie delle palme 				     the palm leaves
 hanno il colore del vento caldo"			    have the color of the warm wind"

Yia-Mas 
Vodka, chartreuse, lime, cetriolo, aneto, aglio, menta, yogurt 
Vodka, chartreuse, lime, cucumber, dill, garlic, mint, yogurt

"Brilla mezzogiorno 				    "Midday brilliance
 tra le fronde un sorso chiaro 			    a clear sip through the leaves
 sospira la brezza" 				     the breeze softly sighs"

Ripple 
Rivo gin, Vermouth, Frangelico, Genziana, Pino
Rivo gin, Vermouth, Frangelico, Gentian, Pine

"Cascata Chiara 					     "A clear waterfall
 tra le increspature 				     into the ripples
 cadono aghi di pino" 				     fall green pine needles"

Un insolito spritz
Ape rose, shrub di pera e rosmarino, distillato di pere, prosecco 
Ape rose, pear and rosemary shrub, pear distillate, prosecco  
La nostra interpretazione del classico cocktail veneziano, lo spritz, è una reinterpretazione che 
utilizza il liquore ape rose, un distillato di rose canine del madesimo, arricchito dalla dolcezza 
della pera e dalla freschezza del rosmarino.

Our interpretation of the classic venetian cocktail, the spritz, is a reinterpretation that uses the 
Ape Rosa liqueur: a distillate made from wild roses from madesimo, enriched by the sweet-
ness of the pear and the freshness of the rosemary.



ORIGINE   
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Cocktail nati da gesti semplici, essenziali nel tempo.
Non è un ritorno al passato, ma un punto fermo.

Cocktails born from simple gestures, essential over time.
It’s not a return to the past, but a steady point of reference.

Adonis
Sherry, vermouth, bitter all’arancia
Sherry, vermouth, orange Bitters 

"Sipario rosso 						      "Red curtain
 un nome sussurrato 					      a whispered name
 luce di teatro"						       theatre light"

Aviation
Gin, luxardo maraschino, violetta, limone  
Gin, luxardo maraschino, violetta, limone  

"Anni Venti 						      "Twenties
 un brindisi agli aviatori 					      a toast to the aviators
 jazz nell’aria"						       jazz in the air"

Mai Tai 
Rum, lime, curaçao all’arancia, orzata 
Rum, lime, orange curaçao, orgeat

"Isole lontane 						      "Islands afar
 rum e luce dorata					      bathed in golden light
 sogno caldo"						       a warm, lingering dream"

Rusty Nail
Whisky scozzese, Drambuie
Scotch Whisky, Drambuie

"Tra fumo e vetro						      "Through glass and smoke     	
 anni Settanta sospesi					      seventies linger
 un sorso lento"						       A slow, lingering sip"



RIFLESSO
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Le origini restano, Il riflesso cambia.

The origins remain, The reflection changes.

Silenzio 
Sake, umeshu, vermouth, shiitake
Sake, umeshu, vermouth, shiitake  

"Sipario chiuso 						      "Curtain closed
 un ultimo sguardo 					      a final glance
 silenzio"						      	  silence"

Aria 
Pisco, chartreuse, limone, lavanda, palo santo 
Pisco, chartreuse, lemon, lavender, palo santo

"Tramonto di primavera  					     "Spring sunset 
 tra i fiori 						       among the blossoms
 il cielo resta"						       the sky remains"

Orizzonte
Whiskey, italicus, cocco, orzata, lime 
Whiskey, Italicus, coconut, orgeat, lime

"Mare scuro  						      "Dark sea 
 la voce delle onde 					      the sound of waves
 nella notte"						       in the night"

Ambra   
Calvados, rakomello, miele al peproncino 
Calvados, rakomello, hot honey

"Tra fiori di melo 						      "Among apple blossoms
 le api lavorano 						       the bees are at work
 luce tiepida"						       warm light"



ANALCOLICI
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Serenity 								      
Acetosa, riduzione di birra & camomilla, lime, maracuja
Sorrel, beer and chamomile reduction, lime, maracuja​ 

"Ecco la bellezza 					     "Behold the beauty
 guarda oltre il sentiero tortuoso 			    beyond the winding trail
 la pace della foresta" 				     a peaceful forest path"

Silk 									       
Pera, timo, lime, miele di castagno, curcuma
Pear, thyme, lime, chesnut honey, turmeric

"Velo di seta 					     "Silk veil
 breva del lago 					      wind of the lake 
 movimenti silenti" 				     silent motions"

Giardino 								      
Seedlip garden, barbabietola, lamponi, limone, yuzu
Seedlip garden, beetroot, raspberries, lemon, yuzu

"Bacche rosse 					     "Red berries
 solo una è caduta, 				     just one has fallen,
 giardino gelido" 					      frosty garden"

Gioventù  								      
Monin bitter, kombucha di fragole di bosco, genziana 
Monin bitter, wild strawberrie kombucha, gentian

"Fiume tenue  					     "Shallow river 
 girando verso ovest e girando verso est, 		   twisting west and twisting east 
 foglie giovani" 					      young leaves"



WHISKEY
Scozia

Blended
									         5cl
Chivas regal extra 							       22
Dewar’s 12 								        22
Johnny walker black 							       20
Compass box myths & legends 						     40
Johnny Walker blue 							       50
Johnny Walker king Georg V 						      70
 

Single malt 
Islay 		
									         5cl
Ardbeg uigeadail 							       30
Bowmore 15 								        25
Caol ila 12 								        23
Elements of Islay OC3 							       40
Elements of Islay bourbon cask 						     30
Elements of Islay sherry cask 						      35
Lagavulin 16 								        30
Laphroaig 10 								        23
Port Askaig full proof							       25

Highlands 
									         5cl
Aberfeldy 12 								        23
Glenmorangie signet 							       40
Glenmorangie the original 						      20
Oban 14 								        28
The Dalmore 25							                 180

Islands
Talisker Skye 								        22



Speyside 
									         5cl
Aultmore 12 								        25
Glenfiddich fire & cane 							       25 
Glenfiddich ipa								        25 
Glenfiddich 26							                  100
The balvenie 15 sherry cask 						      30 
The balvenie 21 portwood 						      40
The macallan 12 sherry oak 						      30
The macallan 15 double cask 						      50

American whiskey

Bourbon 	
									         5cl
Buffalo trace 								        22
Bulleit Bourbon 								       22
Jack daniel’s 								        20
Knob creek Bourbon 							       22
Maker’s mark 								        23
Michter’s Bourbon 							       30
Woodford reserve 							       23

Rye 
									         5cl
Bulleit rye 								        23
Knob creek rye 								       22
Michter’s barrel strenght rye 						      35

Giappone
									         5cl
Nikka coffey malt 							       30
Nikka from the barrel 							       30
Nikka Taketsuru 								       30
Nikka tailored 								        40
Nikka Miyagiko single malt 						      32
Suntory hibiki japanese harmony 					     45



Whisky dal mondo
									         5cl
Canadian club 								        20
Crown royal 								        22
Jameson 								        20
Kavalan triple sherry cask 						      35
Kavalan Bourbon oak matured 						      30
Kavalan sherry 								        35

GIN

 									         5cl
Bombay Sapphire 							       20
Hendrick’s 								        20
Mare mediterranean 							       22
Martin miller’s 								        20 
Monkey 47 								        26
Kinobi kyoto dry gin 							       22
Plymouth 								        20
Rivo foraged gin from the lake 						      22
Tanqueray n°10 								       20
Roku 									         20
Sipsmith 								        24 

VODKA

 									         5cl
Beluga 									        22
Beluga gold line 							       50
Belvedere 								        20
Ciroc 									         22
Grey goose 								        22
Ketel one 								        22
Stolichnaya elit 								       22
Tito’s 									         20



TEQUILA 
				    					     5cl
Casamigos – Patron – Don Julio (blanco) 				    23
Casamigos – Patron – Don Julio (reposado) 				    26
Casamigos – Patron – Don Julio (anejo) 					     28
Clase azul reposado 							       45
Clase azul anejo 							       75
Clase azul ultra							                  370
Casa dragones joven 							       60

MEZCAL 
				    					     5cl
Clase azul 								        50
Casamigos 								        26
Los danzantes Espadin 							       30
Ilegal Reposado								       32

RUM – RON – RHUM 

					     				    4cl
Diplomatico reserva exclusiva - Venezuela 				    25
Nelsson vieux - Martinique						      30
La Crux  - Panama 							       28
Forsyths 2006 - Jamaica 						      35
Mount gay - Barbados 							       20
Santa teresa 1796 - Venezuela 						      22  
Savanna Intense - Rèunion 						      25
Zacapa 23 - Guatemala 							       25
Zacapa Xo - Guatemala 							      35



ARMAGNAC
		  							       4cl
Dartigalongue - Nogaro 							      22
Dartigalongue 1989- Nogaro 						      45
Castarede 1995 - Maulèon d’ armagnac 					    30

COGNAC 
	 								        4cl
Louis XIII - grande champagne 					                360
Hennessy xo - grande champagne 					     50
Courvoisier xo - fine champagne 					     35

CALVADOS 

						      			   4cl
Christian drouin  25y- pays d’auge réserve 				    35

GRAPPE E ACQUAVITI 
			   						      4cl
Nonino Chardonnay (Chardonnay)						      20
Nonino Miele d'Acacia (Miele)						      20
Gaja Barolo (Nebbiolo)							       22
Gaja Rossj Bass (Chardonnay)						      25
Gaja Barbaresco (Barbaresco)						      25
Capovilla ribolla gialla 							       30
Gaja Barbaresco 							       22
Poli Sassicaia (Cabernet Franc & Cabernet Sauvignon)				   35
Rochelt (Muskattraube)							       90

AMARI E LIQUORI 
	 								        5cl
Amari e liquori 								        15
Limoncello di Ravello 							       15



BIRRE 

Menabrea - 33 cl 	 						      12
Peroni Nastro Azzurro 00 - 33 cl 	(non alcoholic)				    12
Heineken 00 - 33 cl (non alcoholic)					     12

BIRRE LOCALI
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Vetra ipa ( alc. 6.6% )
Un viaggio tra vecchio e nuovo mondo, tra malti caramellati e amaro deciso.
A journey between the old and the new world, between caramelized malts
And strong bitters.

Vetra pils ( alc.4.9% )
Un taglio erbaceo si accomoda su un treno di malto che parte dalla germania
E arriva nel centro del tuo bicchiere.
A herbaceous cut sits on a malt train that leaves from germany and arrives in
The center of your glass.

Vetra pale ( alc.5.4% )
La finezza del luppolo d’oltreoceano e la sensualità di profumi esotici.
The finesse of overseas hops and the sensuality of exotic scents.

Vetra bock ( alc.6.3% )
Partenza da einbeck, tappa ad anversa, poi deviazione per lubiana.
Lo stile classico tedesco si reinventa in un viaggio verso l’italia
Departure from einbeck, stop in antwerp, then detour to ljubljana.
The classic german style reinvents itself on a journey to italy.

Vetra black ( alc.6.8% )
Fermentata alle più basse temperature come vuole la tradizione ceca.
Per sprigionare profondità inaspettate.
Fermented at the lowest temperatures as the czech tradition dictates, to release 
unexpected depths.



SOFT DRINKS 

Acqua - 50 cl 								          6
Coca cola / coca cola 0 - 33 cl 						      10
Premium tonic water - 20 cl 						      10
Aranciata rossa lurisia - 27,5 cl 						      10
Chinotto lurisia - 27,5 cl 							       10
Gazzosa lurisia - 25 cl 	 						      10
Ginger beer - 20 cl 							       10
Ginger ale - 20 cl 	 						      10
Fresh orange juice - 25 cl 	 					     12
Fruit juices - 25 cl 	 						      12

CAFFETTERIA 

Caffè								         	   8
Cappuccino 								        10
	

TEA SELECTIONS
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White teas

Pai mu tan king

Tè bianco primaverile per la cui produzione vengono utilizzate solo le 
prime due foglie e la gemma. 
White spring time tea. In its production just the first two leaves and the 
budshave been used.

Green teas

Gunpowder temple of heaven 

Tè verde dal sapore fresco e dissetante. La forma a palline delle foglie è fatta a mano. 
Ottimo anche con la menta.
Refreshing green tea. The shape of the leaves is crafted by hand. also 
Recommended with mint



Sencha Kagoshima premium 

Pregiatissimo tè verde primaverile raccolto a mano. Le foglie sono essiccate al
Vapore conservando un sapore rinfrescante. Usato nelle cerimonie giapponesi.
The most prestigious handpicked spring green tea. The leaves are steamed
Keeping a refreshing flavor. Used in japanese ceremonies.

Oriental beauty  

Tè oolong taiwanese. Aroma intenso e gusto fruttato. Ideale di sera.
Taiwanese oolong tea. Toasted aroma and fruity flavour. Perfect in the evening.

Black teas

Darjeling castleton

Tè nero indiano di alta montagna raccolto in estate. Aroma fiorito. 
Lo champagne dei tè!
Black tea hand-picked during summer over the indian mountains.
flowery aroma. The champagne of the tea world!

Ceylon Pettiagalla

Te’ nero coltivato sulle montagne dello Sri lanka. Conosciuto come uno dei
Migliori giardini di tè nella regione di kandi. Aromatico e maltato.
Black tea from Sri lankan mountains. Known as one of the best tea gardens
In the kandi area. Aromatic and malty.

English breakfast

Miscela di tè nero provenienti da Ceylon, Assam e Kenya. Aroma intenso.
Traditional blends of teas originating from Ceylon, Assam and Kenya.
Full- bodied and rich in flavour.

Earl grey 

Tè nero aromatizzato con olio estratto dalla scorza di bergamotto del sud Italia.
Black tea flavoured with oil extracted from bergamot peel from southern Italy.

Lapsang souchong

Te’nero affumicato con legno di pino. Ottimo in abbinamento con cibi.
Pine wood smoked black tea. Recommended as food pairing



INFUSIONS
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Rooibos bio nature

Infuso africano ricco di sali minerali e antiossidanti. Privo di caffeina.
South african infusion rich of minerals and antioxidant. No caffeine.

Camomilla

Tisana di camomilla. Nota per le sue proprietà sedative e calmanti.
Infusion of chamomile. Known for its sedative and calming properties.
 

Lavanda

Infuso di lavanda. Consigliato per il mal di testa, insonnia e tosse.
Infusion of lavander. Recommended for headaches, insomnia and cough.

Stregonia: il tè greco di montagna

Ottima per alleviare sinusiti, raffreddori, calmare la tosse e integratore di ferro.
Excellent to relieve sinusitis, colds, soothe coughs and as an iron supplement.

Finocchio

Semi di finocchio. Proprietà digestive.
Fennel seeds. Digestive properties.

Karkade

Infuso di fiori di ibisco. Antiossidante e depurativo.
Infusion of hibiscus flowers. Antioxidant and depurative.

Frutti di bosco

Ibisco fiori, uva passa, bacche di sambuco, lampone, fragola, mirtillo.
Hibiscus, raisins, elderberry berries, raspberry, strawberry, blueberry.



Gentile ospite, per garantire la qualita' e la sicurezza alimentare, i prodotti sommini-
strati in questo locale sono surgelatio congelati all'origine oppure sottoposti ad abbat-
timento a temperatura negativa, ai sensi del REG CE 852/04. Il pescesomministrato 

crudo o praticamente crudo e' sottoposto ad abbattimento rapido ai sensi del REG CE 
853/04. Il personale di sala e' a disposizione per fornire informazioni in merito all

composizione dei piatti. Per come sono strutturati i localinon e' possibile escludere la 
presenza di piu' allergeni nei piatti

Dear guest, to guarantee the quality and hygiene of our food, the products served in 
this restaurant have at some point been frozen or submitted to temperature reduction 
as regulated by REG CE 852/04. The seafood that is served raw or partially raw is sub-
mitted to temperature reduction as regulated by REG CE 853/04. Our staff is at your 
disposal to provide you with complete information on the ingredients we use in our 

cuisine. We are unable to completely exclude any traces of allergens in our food.


